


Załącznik nr 3
WZÓR UMOWY
Ostateczna treść umowy może ulec zmianie w zakresie nie zmieniającym istotnych postanowień wzoru umowy i SIWZ. 

Zawarta w Krakowie w wyniku przeprowadzonego postępowania o zamówienie publiczne w trybie podstawowym bez negocjacji, znak sprawy: KC-zp. 272-449/22. pomiędzy
Akademią Górniczo-Hutniczą im. Stanisława Staszica w Krakowie al. Mickiewicza 30, 
30-059 Kraków,  
Wydział / inna jednostka .......................................................
reprezentowaną przez:
1. Kierownika Jednostki/............................................................................. 
2. Kwestora / Z-cę Kwestora/ .........................................................................................................
zwaną dalej KUPUJĄCYM
a 
......................................................................................................................................................
(nazwa i siedziba przedsiębiorcy oraz jego adres). 
reprezentowanym przez:
...................................................................................................................................................
zwanym dalej SPRZEDAWCĄ
§ 1
1. Przedmiotem niniejszej umowy jest sprzedaż i dostawa artykułów technicznych (w tym metalowych i hydraulicznych) niezbędnych dla zapewnienia prawidłowego funkcjonowania MS AGH w Krakowie - 
1. Szczegółowa specyfikacja przedmiotu zamówienia jest określona w załączniku nr 1 (dalej: „Towary”), który stanowi integralną część niniejszej umowy.
1. Dostawy Towarów następować będą w częściach.
1. Na każdorazowe zamówienie Kupującego Sprzedawca zobowiązuje się dostarczyć zamówione Towary do miejsca na terenie Miasteczka Studenckiego AGH, wskazanego przez Kupującego 
w zamówieniu.
1. Wielkości poszczególnych zamówień cząstkowych określane będą przez Kupującego poprzez złożenie  zamówień cząstkowych i przesłanie ich faksem, e-mailem lub zgłoszenie telefonicznie Sprzedawcy na numery faksu i telefonu lub adresy e-mail podane w § 8, ust. 8 Umowy.  Sprzedawca każdorazowo potwierdzi pisemnie otrzymanie  zamówienia od Kupującego.
1. Szczegółowa specyfikacja Towarów jest określona w załączniku nr 1, który stanowi integralną część Umowy.
1. Sprzedawca zobowiązuje się dostarczyć przedmiot zamówienia, o którym mowa w pkt.1 sukcesywnie w terminie do 24 miesięcy od daty podpisania niniejszej umowy  tj. od dnia ……………….…………… roku do dnia ……………….……………… roku.
1. Umowa wygasa przed upływem okresu czasu jej trwania z dniem wyczerpania środków, o których mowa w § 3, ust. 3 Umowy.
1. Jeżeli w trakcie trwania Umowy wartość zleconych dostaw nie wyczerpie wartości określonej w § 3, ust. 3 Umowy, Sprzedawcy nie przysługują z tego powodu żadne roszczenia względem Kupującego z zastrzeżeniem zapisu § 3, ust. 4 Umowy.
1. Sprzedawca będzie realizował dostawy Towarów zamówionych przez Kupującego w czasie nieprzekraczającym 7 dni od momentu złożenia zamówienia w sposób przewidziany w ust. 4.

§ 2
1. Sprzedawca zobowiązany będzie do dostarczania Kupującemu okresowego raportu (co najmniej raz na kwartał) o ilości, rodzaju i kwocie dostaw zrealizowanych dla Kupującego od początku obowiązywania Umowy.
1. Wydanie Towarów Kupującemu winno nastąpić w miejscu wskazanym w § 1, ust. 1 Umowy w godzinach uzgodnionych z Kupującym.
1. Termin dostarczenia zamówionych Towarów uznaje się za dotrzymany, jeżeli przed jego upływem Sprzedawca dostarczy zamówione Towary na miejsce przeznaczenia w stanie zupełnym.
1. Ryzyko w czasie przewozu, załadunku i wyładunku Towarów spoczywa na Sprzedawcy.

§ 3
1. Ceny jednostkowe Towarów, podane przez Sprzedawcę w Szczegółowej specyfikacji techniczno-cenowej (załącznik nr 1), są cenami maksymalnymi i nie mogą wzrosnąć w okresie obowiązywania Umowy.
2. Ceny jednostkowe obejmują całkowitą należność, jaką Kupujący zobowiązany jest zapłacić 
za Towary i ich dostarczenie do miejsca przeznaczenia.
3. Wartość Towarów dostarczanych przez Sprzedawcę nie może przekroczyć kwoty brutto …………………….. zł (słownie: …………………………………………………………..).
4. Kupujący gwarantuje Kupującemu realizację 60% wartości Przedmiotu Umowy, określonego w ust. 3 powyżej.
5. Kupujący zastrzega sobie możliwość ograniczenia zakresu przedmiotu zamówienia.
6. Kupujący zastrzega sobie prawo do zwiększenia ilości zamawianych w trakcie realizacji Umowy Towarów jednego typu kosztem zmniejszenia ilości zamawianego Towaru innych typów. Powyższe zmiany nie mogą spowodować zmian cen jednostkowych oraz przekroczenia wartości Umowy (brutto).
§ 4
1. Dokumentem rozliczeniowym będzie faktura VAT.
1. Cena wyrażona będzie w złotych polskich.
1. Należność, o której mowa w § 3 zostanie uregulowana przez Kupującego w terminie do 21 dni 
od dnia otrzymania faktury wystawionej przez Sprzedawcę po dokonaniu odbioru Towarów 
i prawidłowo skompletowanych dokumentów rozliczeniowych (faktura VAT, protokół odbioru).
1. Zapłata wynagrodzenia nastąpi przelewem na rachunek Wykonawcy zawarty na dzień zlecenia przelewu w wykazie podmiotów o których mowa w art. 96b ust. 1) Ustawy o podatku od towarów i usług. W przypadku braku, na dzień zapłaty, numeru rachunku w powyższym wykazie nie mają zastosowania zapisy dotyczące naliczania odsetek ustawowych za nieterminową zapłatę o których mowa w ust. 3.
1. Za termin zapłaty uważa się datę obciążenia rachunku Kupującego.
1. W przypadku wystawienia faktury VAT w sposób niezgodny z przepisami, faktura zostanie zwrócona i spowoduje opóźnienie zapłaty z winy Sprzedawcy, aż do czasu nadesłania faktury prawidłowo sporządzonej, a za ten okres Sprzedawcy nie przysługuje prawo liczenia ustawowych odsetek za zwłokę w zapłacie.
1. Sprzedawca nie może dokonywać cesji wierzytelności wynikających z niniejszej umowy.

§ 5
1. Strony ustanawiają odpowiedzialność za niewykonanie lub nienależyte wykonanie Umowy w formie kar umownych.
1. Sprzedawca zapłaci Kupującemu kary umowne:
1. za zwłokę w dostarczeniu Towarów w wysokości 2% wartości netto dostawy, za każdy dzień zwłoki liczonej od dnia, w którym Towary winny być dostarczone;
1. za zwłokę w dostarczeniu Towarów bez wad, w wysokości 2% wartości netto dostawy, której wady dotyczą, za każdy dzień zwłoki liczonej od dnia, w którym Towary winny być dostarczone;
1. z tytułu odstąpienia od Umowy w części przez którąkolwiek ze Stron z przyczyn występujących po stronie Sprzedawcy, w wysokości 10% od kwoty stanowiącej różnicę pomiędzy maksymalną łączną wartością dostaw objętych Umową określoną w § 3, ust. 3 Umowy, a wynagrodzeniem brutto za dostawy wykonane i odebrane przez Kupującego;
1. z tytułu odstąpienia od całości Umowy z przyczyn występujących po stronie Sprzedawcy w wysokości 10% ceny określonej w § 3, ust. 3 Umowy.
1. Kupujący zapłaci Sprzedawcy kary umowne:
1. z tytułu odstąpienia od Umowy w części przez którąkolwiek ze Stron z przyczyn występujących po stronie Kupującego, w wysokości 10% od kwoty stanowiącej różnicę pomiędzy maksymalną łączną wartością dostaw objętych Umową, określoną w § 3, ust. 3 Umowy, a wynagrodzeniem brutto za dostawy wykonane i odebrane przez Kupującego;
1. z tytułu odstąpienia od Umowy w całości z przyczyn niezależnych od Sprzedawcy 
w wysokości 10% wynagrodzenia brutto określonego w § 3, ust. 3 Umowy.
1. Jeżeli kary umowne nie pokryją poniesionej szkody, Strony zastrzegają sobie prawo dochodzenia odszkodowania uzupełniającego na zasadach określonych w art. 471 K.C. do wysokości poniesionej szkody.
§ 6
W razie zaistnienia istotnej zmiany okoliczności powodującej, że wykonanie umowy nie leży 
w interesie publicznym, czego nie można było przewidzieć w chwili zawarcia umowy, lub dalsze wykonywanie umowy może zagrozić istotnemu interesowi bezpieczeństwa państwa 
lub bezpieczeństwu publicznemu, zamawiający może odstąpić od umowy w terminie 30 dni od dnia powzięcia wiadomości o tych okolicznościach.
W tym wypadku postanowienia o karze umownej nie mają zastosowania.

§ 7
1. Sprzedawca udziela gwarancji na zakupione Towary na warunkach nie gorszych niż określone 
w dokumentach gwarancyjnych producenta Towarów.
1. Sprzedawca dołączy do dostarczonych Towarów wszelkie instrukcje, pouczenia, opisy techniczne, konieczne do korzystania z Towarów, sporządzone w języku polskim.
1. Okres gwarancyjny liczony jest od dnia odbioru przez Kupującego przedmiotu zamówienia cząstkowego (zgodnie z dowodem dostawy lub protokołem odbioru).
1. Jeżeli w ciągu okresu gwarancyjnego ujawnią się wady fizyczne Towarów, Sprzedawca niezwłocznie wymieni wadliwe Towary na nowe, oraz dostarczy je do wskazanego miejsca bez żadnej dopłaty.
1. Na towary na które nie udziela się gwarancji Sprzedający musi zapewnić okres przydatności do użytku nie krótszy niż 6 miesięcy, licząc od daty odbioru zamówienia cząstkowego.

§ 8
1. Każdorazowe wydanie Kupującemu dostarczonych Towarów winno nastąpić w miejscu wskazanym przez Kupującego w zamówieniu i w godzinach z nim uzgodnionych.
1. Sprzedawca ma obowiązek przestrzegania wszelkich obowiązujących przepisów dotyczących bezpieczeństwa na terenie Kupującego w trakcie realizacji dostaw.
1. Dostawy zostaną odebrane na podstawie dowodu dostawy tj. faktury VAT.
1. Odbiór przeprowadzony będzie u Kupującego i obejmować będzie:
0. sprawdzenie zgodności dostawy z zamówieniem cząstkowym;
0. sprawdzenie jakości dostarczonych Towarów.
1. Jeżeli dostarczone Towary nie spełniają parametrów określonych specyfikacji, Sprzedawca będzie zobowiązany niezwłocznie je wymienić, jednak nie później niż w ciągu dwóch dni od dnia dokonania dostawy.
1. Odbiór dostaw potwierdzany będzie na dowodach dostawy (fakturach VAT), a w przypadku rozbieżności pomiędzy zakresem dostawy, a stanem faktycznym, sporządzony zostanie protokół odbioru, który winien zawierać uzgodnienia poczynione w toku odbioru, jak również będzie stanowił podstawę do zapłaty lub odmowy zapłaty za dostawę której dotyczy.
1. Osoby odpowiedzialne za realizacje Umowy:
0. ze strony Kupującego - ……;
0. ze strony Sprzedającego - …….
1. Numery faksu, telefonu i e-mail Sprzedawcy, na które Kupujący może składać zamówienia cząstkowe:
1. Faks: ……;
1. Telefon: ……;
1. E-mail: …….
§ 9
Kupujący może wykonywać uprawnienia z tytułu rękojmi za wady fizyczne Towarów, niezależnie od uprawnień wynikających z gwarancji, zgodnie z art. 556-576 Kodeksu Cywilnego.


§ 10
1. Wszelkie zmiany umowy wymagają zgody obu Stron i zachowania formy pisemnej pod rygorem nieważności.
2. Zmiany umowy, o których mowa w ust. 1 muszą być dokonywane z zachowaniem przepisu art. 140 ust 3 ustawy Prawo zamówień publicznych stanowiącego, że umowa podlega unieważnieniu w części wykraczającej poza określenie przedmiotu zamówienia zawarte w SIWZ.  
3. Dopuszcza się możliwość zmiany ustaleń niniejszej umowy w stosunku do treści oferty Wykonawcy w następującym zakresie: 
a. terminu realizacji przedmiotu zamówienia, gdy jest ona spowodowana następstwem okoliczności leżących po stronie Zamawiającego lub przeszkodami dającymi się przypisać Zamawiającemu. 
b. wysokości wynagrodzenia w przypadku zmiany stawki podatku od towarów i usług.
c. wystąpienia którejkolwiek ze zmian przepisów wskazanych w art. 142 ust. 5 ustawy z dnia 29 stycznia 2004 r. Prawo Zamówień Publicznych, tj. zmiany:
- wysokości minimalnego wynagrodzenia za pracę albo wysokości minimalnej stawki godzinowej ustalonych na podstawie przepisów ustawy z dnia 10 października 2002 r. 
o minimalnym wynagrodzeniu za pracę,
- zasad podlegania ubezpieczeniom społecznym lub ubezpieczeniu zdrowotnemu lub wysokości stawki składki na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne.
jeżeli zmiany te będą miały wpływ na koszty wykonania zamówienia przez Wykonawcę
d. wydłużenia terminu gwarancji, w sytuacji przedłużenia jej przez producenta lub Wykonawcę;
e. poprawy jakości lub innych parametrów charakterystycznych dla danego elementu dostawy 
lub zmiany technologii na równoważną lub lepszą, podniesienia wydajności urządzeń oraz bezpieczeństwa, w sytuacji wycofania z rynku przez producenta lub wstrzymania, zakończenia produkcji zaoferowanego przez Wykonawcę przedmiotu zamówienia bądź jego elementów;
4.  Zmiana wysokości wynagrodzenia należnego Wykonawcy w przypadku zaistnienia przesłanki, 
o której mowa w 3 pkt. b), będzie odnosić się wyłącznie do części przedmiotu Umowy zrealizowanej zgodnie z terminami ustalonymi Umową, po dniu wejścia w życie przepisów zmieniających stawkę podatku od towarów i usług oraz wyłącznie do części przedmiotu Umowy, do której zastosowanie znajdzie zmiana stawki podatku od towarów i usług.
5. W przypadku zmiany, o której mowa w ust. 3 pkt. b), wartość wynagrodzenia netto nie zmieni się, a wartość wynagrodzenia brutto zostanie wyliczona na podstawie nowych przepisów.
6. Warunkiem dokonania zmian, o których mowa w ust. 3 jest złożenie przez stronę inicjującą zmianę wniosku zawierającego: opis propozycji zmian, uzasadnienie zmian, obliczenie kosztów zmian, jeżeli zmiana będzie miała wpływ na wynagrodzenie wykonawcy.

§11
Właściwym dla rozpoznania sporów wynikłych na tle realizacji niniejszej umowy jest sąd  właściwy dla siedziby Kupującego.
§12
W sprawach nie uregulowanych w niniejszej umowie stosuje się przepisy kodeksu cywilnego i ustawy prawo zamówień publicznych.
§13
Wszelkie załączniki stanowią integralną część niniejszej umowy.

§14
Umowę sporządzono w 2 jednobrzmiących egzemplarzach po 1 dla każdej ze stron*.

      Za Sprzedawcę                                                                                   Za Kupującego

...................................................................		                 ....................................................................
                (data i podpis)	(data i podpis)




* Egzemplarz dla Wykonawcy / AGH
Załączniki do umowy :
1) Szczegółowa specyfikacja sprzętu/opis przedmiotu zamówienia 
2) Oświadczenie dla celów podatkowych dotyczące podmiotów powiązanych

Załącznik nr 2 do umowy


.....................................… 
Nazwa Wykonawcy

.....................................…
NIP	 




OŚWIADCZENIE DLA CELÓW PODATKOWYCH
DOTYCZĄCE PODMIOTÓW POWIĄZANYCH 

Działając w imieniu ………………………………, (dalej jako: „Podmiot”) niniejszym oświadcza, że Podmiot:
A. jest / nie jest[footnoteRef:1] podmiotem powiązanym z Akademią Górniczo-Hutniczą 
im. Stanisława Staszica w Krakowie w rozumieniu art. 11a Ustawy o podatku dochodowym od osób prawnych z dnia 15 marca 1992 r.[footnoteRef:2]; [1:  Niewłaściwe skreślić;]  [2:  Zgodnie z ustawą podmioty powiązane oznaczają: 
podmioty, z których jeden podmiot wywiera znaczący wpływ na co najmniej jeden podmiot, lub 
podmioty, na które wywiera znaczący wpływ: 
ten sam inny podmiot lub 
małżonek, krewny lub powinowaty do drugiego stopnia osoby fizycznej wywierającej znaczący wpływ na co najmniej jeden podmiot.  
W tym też zakresie pragniemy wskazać, że „wywieranie znaczącego wpływu” oznacza: 
posiadanie bezpośrednio lub pośrednio co najmniej 25%: 
udziałów w kapitale lub 
praw głosu w organach kontrolnych, stanowiących lub zarządzających, lub 
udziałów lub praw do udziału w zyskach lub majątku lub ich ekspektatywy, w tym jednostek uczestnictwa i certyfikatów inwestycyjnych, lub 
faktyczną zdolność osoby fizycznej do wpływania na podejmowanie kluczowych decyzji gospodarczych przez osobę prawną lub jednostkę organizacyjną nieposiadającą osobowości prawnej1, lub 
pozostawanie w związku małżeńskim albo występowanie pokrewieństwa lub powinowactwa do drugiego stopnia. ] 

B. jest / nie jest[footnoteRef:3] podmiotem mającym miejsce zamieszkania, siedzibę lub zarząd na terytorium lub w kraju stosującym szkodliwą konkurencję podatkową[footnoteRef:4]  [3:  Niewłaściwe skreślić;]  [4:  WYKAZ KRAJÓW I TERYTORIÓW STOSUJĄCYCH SZKODLIWĄ KONKURENCJĘ: Księstwo Andory; Anguilla – Terytorium Zamorskie Zjednoczonego Królestwa Wielkiej Brytanii i Irlandii Północnej; Antigua i Barbuda; Sint-Maarten, Curaçao – kraje wchodzące w skład Królestwa Niderlandów; Królestwo Bahrajnu; Brytyjskie Wyspy Dziewicze – Terytorium Zamorskie Zjednoczonego Królestwa Wielkiej Brytanii i Irlandii Północnej; Wyspy Cooka – Samorządne Terytorium Stowarzyszone z Nową Zelandią; Wspólnota Dominiki; Grenada; Sark – Terytorium Zależne Korony Brytyjskiej; Hongkong – Specjalny Region Administracyjny Chińskiej Republiki Ludowej; Republika Liberii; Makau – Specjalny Region Administracyjny Chińskiej Republiki Ludowej; Republika Malediwów; Republika Wysp Marshalla; Republika Mauritiusu; Księstwo Monako; Republika Nauru; Niue – Samorządne Terytorium Stowarzyszone z Nową Zelandią; Republika Panamy; Niezależne Państwo Samoa; Republika Seszeli; Saint Lucia; Królestwo Tonga; Wyspy Dziewicze Stanów Zjednoczonych – Terytorium Nieinkorporowane Stanów Zjednoczonych;  Republika Vanuatu; Republika Fidżi; Guam; Republika Palau; Republika Trynidadu i Tobago; Samoa Amerykańskie ] 

C. rzeczywisty właściciel[footnoteRef:5] Podmiotu jest / nie jest[footnoteRef:6] podmiotem mającym miejsce zamieszkania, siedzibę lub zarząd na terytorium lub w kraju stosującym szkodliwą konkurencję podatkową4  [5:  Zgodnie z art. 4a ust. 1 pkt 29 Ustawy o CIT rzeczywistym właścicielem jest podmiot, który spełnia łącznie następujące warunki:
otrzymuje należność dla własnej korzyści, w tym decyduje samodzielnie o jej przeznaczeniu i ponosi ryzyko ekonomiczne związane z utratą tej należności lub jej części;
nie jest pośrednikiem, przedstawicielem, powiernikiem lub innym podmiotem zobowiązanym prawnie lub faktycznie do przekazania całości lub części należności innemu podmiotowi;
prowadzi rzeczywistą działalność gospodarczą w kraju siedziby, jeżeli należności uzyskiwane są w związku z prowadzoną działalnością gospodarczą, przy czym przy ocenie, czy podmiot prowadzi rzeczywistą działalność gospodarczą, przepis art. 24a ust. 18 Ustawy o CIT stosuje się odpowiednio.]  [6:  Niewłaściwe skreślić;] 

D. Podmiot stanowi / nie stanowi[footnoteRef:7]  dla Akademia Górniczo-Hutnicza im. Stanisława Staszica w Krakowie zagranicznej jednostki kontrolowanej[footnoteRef:8] w rozumieniu art. 24a ustawy z dnia 15 lutego 1992 r. o podatku dochodowym od osób prawnych. [7:  Niewłaściwe skreślić;]  [8:  zagraniczna jednostka - oznacza:
a) osobę prawną,
b) spółkę kapitałową w organizacji,
c) jednostkę organizacyjną niemającą osobowości prawnej inną niż spółka niemająca osobowości prawnej,
d) spółkę niemającą osobowości prawnej, o której mowa w art. 1 ust. 3 pkt 2,
e) fundację, trust lub inny podmiot albo stosunek prawny o charakterze powierniczym,
f) podatkową grupę kapitałową lub spółkę z podatkowej grupy kapitałowej, która samodzielnie spełniałaby warunek, o którym mowa w ust. 3 pkt 3 lit. c, gdyby nie była częścią podatkowej grupy kapitałowej,
g )wydzieloną organizacyjnie lub prawnie część zagranicznej spółki lub innego podmiotu mającego osobowość prawną albo niemającego osobowości prawnej
–  nieposiadające siedziby, zarządu ani rejestracji na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, w których podatnik, o którym mowa w art. 3 ust. 1, samodzielnie lub wspólnie z podmiotami powiązanymi, posiada, bezpośrednio lub pośrednio, udział w kapitale, prawo głosu w organach kontrolnych, stanowiących lub zarządzających lub prawo do uczestnictwa w zysku, w tym ich ekspektatywę, lub w których w przyszłości będzie uprawniony do nabycia takich praw, w tym jako założyciel (fundator) lub beneficjent fundacji, trustu lub innego podmiotu albo stosunku prawnego o charakterze powierniczym, lub nad którymi podatnik sprawuje kontrolę faktyczną.] 


W przypadku zmiany powyższych danych  zobowiązuje się do niezwłocznego poinformowania Akademii Górniczo-Hutniczej im. Stanisława Staszica w Krakowie 
o zaistniałej zmianie.




	……………………………………………………………
(pieczęć firmowa i podpis osoby upoważnionej/ych do reprezentacji)
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